
1. Accendere la TV manualmente e puntare il 
telecomando verso la TV: cercare il codice a 3 cifre 
corrispondente alla marca del dispositivo dalla 
tabella dei codici.

2. Premere il tasto “SET” per circa 3 secondi fino 
all’accensione della luce e rilasciare quindi il tasto. 
In questo modo viene impostato lo stato di 
ingresso del codice

3. Inserire la prima serie di codici a tre cifre in ordine. 
Ogni volta che viene immessa una cifra, la luce di 
lavoro lampeggia una volta: ciò sta a segnalare che 
l’operazione è conclusa. In caso di più codici, 
utilizzare il primo.

4. Verificare che anche gli altri tasti funzionino 
correttamente, come ad esempio il tasto “MUTO”.
In caso di un non corretto funzionamento, ripetere i 
passaggi 2-3.

1. Accendere manualmente il televisore e puntare il 
telecomando verso il dispositivo TV come mostrato 
nella figura.

2. Tenere premuto il tasto “SET” per circa 3 secondi 
fino all’accensione della luce di funzionamento e 
quindi rilasciarlo. A questo punto il dispositivo 
entrerà nello stato di ricerca manuale.

3. Premere una volta il tasto “VOLUME +” e quindi 
rilasciarlo per verificare che appaia il simbolo del 
volume sullo schermo della TV. Qualora non appaia 
alcun simbolo, ripetere la procedura.

4. Dopo la visualizzazione del simbolo corrispondente 
al volume, testare gli altri tasti di funzionamento 
(eccetto i tasti di “SET”, “ON/OFF”, “VOLUME”). In 
caso di corretto funzionamento, premere 
immediatamente il tasto “SET”: la spia di 
funzionamento si spegne. L’operazione di 
accoppiamento è ora terminata.
* Se il comando non dovesse funzionare, 
cominciare nuovamente dal passaggio 2.

1. Accendere manualmente la TV e puntare il 
telecomando verso il dispositivo TV.

2. Tenere premuto il tasto “SET” per circa 3 secondi 
fino all’accensione della luce di funzionamento e 
quindi rilasciarlo.
N.B.: non rilasciare il tasto prima dell’accensione 
della spia di funzionamento.

3. Premere una volta il tasto “ON/OFF”. La spia 
lampeggia continuamente e ciò starà ad indicare 
che la modalità di ricerca automatica del 
codice è stata attivata. Verificare che 
venga correttamente visualizzato il 
simbolo del volume sul display della TV; 
quindi premere immediatamente il tasto 
“SET” per interrompere la ricerca automatica. La 
spia di funzionamento rimarrà accesa per diversi 
istanti.

4. Verificare che anche gli altri tasti funzionino 
correttamente (eccetto i tasti di “SET”, “ON/OFF”, 
“VOLUME”). In tal caso, premere subito il tasto 
“SET”. La spia di funzionamento si spegnerà: ciò 
indicherà il corretto accoppiamento. 
In caso di un non corretto funzionamento, ripetere i 
passaggi 3-4 fino a trovare il set di codici corretto.

SET ON/OFF

Canale precedente
Muto

OK
PIP
Nicam

Visualizzazione dello schermo
Sistema

Tasto TV/Video
Canale +/-

Menu
tasto freccia  tasto freccia  
tasto freccia  tasto freccia  

Indicatore luminoso

Selezione canale

Volume+/-

Modalità Sleep
Tasto di riproduzione

regolare
Suono

TCL

051,053,068,071,073,082,083,084,
085,110,111,144,156,199,209,216,
243,244,245,246,247,248,249,313,
314,315,316,317,320,343,344,349,
350,382,383,384,427,437,438,451,
457,458   

TOSHIBA
000,007,008,014,015,016,027,028,
030,033,053,056,079,089,090,091,
159,285,286,287,355,429,

THOMSON 473,474,475,476,477,478,479,480,481, 

DAEWOO 012,031,042,406,

HISENSE

000,006,007,008,010,014,025,045,
046,057,102,103,105,107,115,116,
128,129,130,131,138,139,171,172,
173,174,185,186,187,188,189,190,
191,224,225,233,265,066,269,270,
271,273,274,299,304,305,306,307,
309,318,319,339,340,341,342,348,
418,433,439,440,444 

LG 024,040,098,043,140,259,260,261,
421,469,

Haier 
103,105,112,118,119,175,178,185,
186,187,188,201,205,206,218,272,
356,380,417,432,434,441,468

HITACHI 000,006,007,008,010,014,015,027,
048,179,228,373,401,419,465, 

JVC 089,161,

INTEL 213,

SONY 005,041,049,094,106,148,237,238,
239,240,405,430,449,467,

SHARP 003,016,018,025,135,136,137,371,
425,447,

Mitsubishi 011,051,

SAMSUNG
008,011,016,021,024,025,033,037,
039,040,043,050,051,091,113,123,
375,431,376,450, 

SANYO
000,007,008,014,015,033,035,053,
056,079,105,132,133,134,202,223,
352,353,354,459,

MEILE 011,023,024,033,040,043,053,056,
009,057,058,079,

NIKON 009,057,058 

PANSONIC 001,002,014,015,020,021,022,059,
066,422,446,466, 

Pioneer 470,471,472,

PHILIPS 013,023,024,039,040,043,141,241,
242,377,378,423,454,455,456,

285 mm
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Funziona con 2 batterie AAA non incluse.

 UNICAMENTE AD USO DOMESTICO 
ATTENZIONE! LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI E LE AVVERTENZE CONTENUTE NEL PRESENTE LIBRETTO E 

CONSERVARLE  PER ULTERIORI CONSULTAZIONI PER TUTTA LA VITA DEL PRODOTTO. 
ESSE INFATTI FORNISCONO INDICAZIONI IMPORTANTI PER QUANTO RIGUARDA LA FUNZIONALITÀ E LA SICUREZZA 

NELL’INSTALLAZIONE, NELL’USO E NELLA MANUTENZIONE DEL PRODOTTO.

GALILEO SPA - STRADA GALLI N. 27 - 00019 TIVOLI (RM) - MADE IN EXTRA UE

ITMANUALE DI ISTRUZIONI
PER UN USO CORRETTO E SICURO DELL’APPARECCHIO

Telecomando universale1 Baker 08 2192801
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In base ai simboli +/- indicati all'interno del vano delle batterie, 
aprire il coperchio e inserire due nuove batterie AAA (nominali), 
come mostrato in figura

In caso di problemi di impostazione o uso del telecomando, seguire i 
seguenti passaggi:
– Per impostare il telecomando, seguire le indicazioni nel 
paragrafo”inserimento del codice”.
Se non è possibile utilizzare il telecomando dopo aver impostato il 
primo set di codici, provare a utilizzare gli altri set di codici in ordine 
sparso. Se nessuno dei codici è in grado di far funzionare bene il 
telecomando (ad esempio l’apparecchio televisivo da accoppiare 
non è presente nella lista), provare con il "codice di ricerca 
automatica".
– In caso di errori nell'inserimento del codice, è su�iciente inserire 
nuovamente il codice a tre cifre mentre la spia di funzionamento è 
accesa.
Tuttavia, se la luce di funzionamento è spenta, è necessario 
ripristinare il codice ripetendo il primo passaggio.
– Attendere qualche istante quando si cerca il codice manualmente 
poiché sono presenti molti set di codici.

Portata massima di ricezione del telecomando: 8 m circa (può 
variare a seconda del tipo)
Tipo di batteria: 2xAAA batterie

Il telecomando ha i seguenti metodi di impostazione, selezionarne uno:

• Non mischiare diversi tipi di batterie standard o ricaricabili rimuovere le 
batterie dalle unità se queste non vengono usate per lunghi periodi.
• non ricaricare batterie non ricaricabili non mischiare batterie nuove e 
usate
• Batterie di tipo ricaricabile devono essere rimosse dal prodotto prima di 
essere ricaricate e devono essere ricaricate sotto la supervisione di un 
adulto
• Rimuovere batterie scariche dai prodotti inserire le batterie con corretta 
polarità.
• L’installazione o ricambio batterie dovrebbe essere eseguita da un adulto
• Non immergere nessuna parte in acqua non esporre al calore o al fuoco 
se il liquido fuoriuscito dalle batterie viene a contatto con indumenti o 
pelle, lavare immediatamente la parte con acqua pulita e consultare subito 
un medico. Interrompere immediatamente l’uso delle batterie se si notano 
anomalie evitare il contatto delle batterie con oggetti metallici, come 
chiavi o monete.
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1. Accendere manualmente la TV e puntare il 
telecomando verso la TV. Cercare il simbolo della 
marca del televisore da collegare al telecomando.

2. Tenere premuto il comando “SET” e il tasto del 
simbolo corrispondente alla marca del dispositivo 
TV. Non rilasciare il tasto prima dell’accensione 
della spia.

3. Premere il tasto del “VOLUME +” e rilasciarlo. 
Accertarsi che il simbolo del volume appaia sul 
display. In caso contrario, ripetere questo 
passaggio.

	
�
��
����������
���
�	��
TRATTAMENTO DEL DISPOSITIVO 

ELETTRICO ED ELETTRONICO A FINE VITA 

INFORMAZIONE AGLI UTENTI PER IL CORRETTO SMALTIMENTO  

DISPOSAL OF THE ELECTRIC OR ELECTRONIC DEVICE AT THE END OF ITS LIFE 

INFORMATION FOR USERS ABOUT THE CORRECT DISPOSAL 

CARO CONSUMATORE, 
È IMPORTANTE RICORDARTI CHE, COME BUON CITTADINO, AVRAI L’OBBLIGO DI SMALTIRE QUESTO 
PRODOTTO NON COME RIFIUTO URBANO, MA DI EFFETTUARE UNA RACCOLTA SEPARATA. IL SIMBOLO 
SOPRA INDICATO E RIPORTATO SULL’APPARECCHIATURA INDICA CHE IL RIFIUTO DEVE ESSERE 
OGGETTO DI “RACCOLTA SEPARATA”. I DISPOSITIVI ELETTRICI ED ELETTRONICI NON DEVONO ESSERE 
CONSIDERATI RIFIUTI DOMESTICI. PERTANTO, IL PRODOTTO ALLA FINE DELLA SUA VITA UTILE, NON 

IL RIFIUTO AL CENTRI DI RACCOLTA DIFFERENZIATA PREDISPOSTI DALLE AMMINISTRAZIONI LOCALI, 
OPPURE CONSEGNARLO AL RIVENDITORE CONTRO L’ACQUISTO DI UNA NUOVA APPARECCHIATURA 
DI TIPO EQUIVALENTE. LA RACCOLTA DIFFERENZIATA DEL RIFIUTO E LE SUCCESSIVE OPERAZIONI DI 
TRATTAMENTO, RECUPERO E SMALTIMENTO FAVORISCONO LA PRODUZIONE DI APPARECCHIATURE 
CON MATERIALI RICICLATI E LIMITANO GLI EFFETTI NEGATIVI SULL’AMBIENTE E SULLA SALUTE 
EVENTUALMENTE CAUSATI DA UNA GESTIONE IMPROPRIA DEL RIFIUTO. 

GRAZIE!

DEAR CUSTOMER, 
IT IS IMPORTANT TO REMINO YOU THAT, AS A GOOD CITIZEN, YOU CANNOT DISPOSE OF THIS PRODUCT 
AS MUNICIPAL WASTE; YOU HAVE TO DO A SEPARATE COLLECTION. THE SYMBOL LABELLED ON THE 
APPLIANCE INDICATES THAT THE RUBBISH IS SUBJECT TO “SEPARATE COLLECTION”. ELECTRICAL AND 
ELECTRONIC APPLIANCE CANNOT BE CONSIDERED AS DOMESTIC WASTE. THEREFORE, AT THE END 
OF ITS USEFUL LIFE, THIS PRODUCT SHOULD NOT BE DISPOSED WITH MUNICIPAL WASTES. THE USER 

LOCAL ADMINISTRATION, OR HAND IT OVER TO THE RESELLER IN EXCHANGE FOR AN EQUIVALENT 
NEW PRODUCT. 
THE SEPARATE COLLECTION OF THE RUBBISH AND THE SUCCESSIVE TREATMENT, RECYCLING AND 
DISPOSAL OPERATIONS PROMOTE PRODUCTION OF APPLIANCES MADE WITH RECYCLED MATERIALS 
AND REDUCE NEGATIVE EFFECTS ON HEALTH AND THE ENVIRONMENT CAUSED BY IMPROPER 
TREATMENT OF RUBBISH. 

THANKYOU! 

CONDIZIONI DI GARANZIA
La presente garanzia si intende aggiuntiva e non sostitutiva di ogni altro diritto di cui gode il 
consumatore, intendendo, per consumatore , esclusivamente colui che utilizza il bene per scopi 
estranei all’attività imprenditoriale o professionale eventualmente svolta, e, pertanto, per uso 
domestico/privato. Inoltre non pregiudica in alcun modo i diritti del consumatore stabiliti dal DLGS 
206/05. Questo certificato non deve essere spedito per convalida va conservato assieme alla ricevuta 
fiscale o altro documento reso fiscalmente obbligatorio.

1 La Galileo SpA garantisce l’apparecchio per un periodo di 2 anni dalla data di acquisto (12 mesi se 
acquistato con fattura e non con scontrino fiscale).
2 La garanzia è valida esclusivamente sul territorio italiano compresa la Repubblica di San Marino e la Città 
del Vaticano e deve essere comprovata da scontrino fiscale o fattura , che riporti il nominativo del Punto 
Vendita, la data di acquisto dell’apparecchio nonché gli estremi identificativi dello stesso (tipo,modello).
3 Per garanzia, s’intende la sostituzione o riparazione gratuita delle parti componenti l’apparecchio che 
sono risultate difettose all’origine per vizi di fabbricazione.
4 L’utente decade dai diritti di garanzia se non denuncia il difetto di conformità entro due mesi dalla 
scoperta dello stesso.
5 Entro i primi 6 mesi di vita del prodotto si ritiene il difetto esistente all’origine , successivamente deve 
esserne provata l‘esistenza.
6 La riparazione o sostituzione dei componenti o dell’apparecchio stesso, non estendono la durata della 
garanzia.
7 Manopole, lampade, parti in vetro e in plastica, tubazioni e accessori così come tutte le parti asportabili e 
tutte le parti estetiche non sono coperte da garanzia, eventuali difetti estetici vanno riscontrati e denunciati 
con immediatezza dopo l’acquisto.
8 Tutti i materiali soggetti ad usura (guarnizioni in gomma/plastica, cinghie etc) non sono coperti da 
garanzia a meno che venga dimostrata la difettosità risalente a vizio di fabbricazione delle stesse.
9 La Galileo SpA declina ogni responsabilità per eventuali danni che possano derivare , direttamente o 
indirettamente a persone e cose, come conseguenza del mancato rispetto delle istruzioni tutte, incluse 
nell’apposito manuale per l’uso dell’apparecchio allegato a ciascuno apparecchio, da parte dell’utente ed 
in particolar modo per quanto concerne le avvertenze relative alla installazione, all’uso e manutenzione 
dell’apparecchio stesso.

 LA GARANZIA NON DIVENTA OPERANTE NEI SEGUENTI CASI:
A Danni dovuti al trasporto o alla movimentazione delle merci
B Interventi errati di installazione e montaggio, così come l’errata connessione o errata erogazione dalle reti 
di alimentazione elettrica, mancanza di allacciamento alla presa di terra, e tutte le eventuali regolazioni errate
C Installazione errata, imperfetta o incompleta per incapacità d’usvo da parte dell’Utente o dell’installatore, se 
mancano gli spazi per operare interno ai prodotti, se non vengono rispettate le indicazioni di conservazione e 
utilizzo degli stessi previste nei manuali, per eccessiva o scarsa temperatura degli ambienti
D Interventi nei quali non è stato riscontrato il difetto lamentato, o per generici problemi di funzionamento causati 

E Danni causati da agenti atmosferici ( fulmini, terremoti, incendi, alluvioni, ecc.)
F
di regolare manutenzione ( pulizia batterie condensanti, fori di drenaggio acqua di condensa, filtri scarico ed 
entrata acqua, eliminazione corpi estranei, calcare ecc.)
G 
H L’uso improprio dell’apparecchio, non di tipo domestico o diverso da quanto stabilito dal produttore

Per tutte le circostanze esterne che non siano riconducibili a difetti di fabbricazione.
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